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ADMISSAO DE ANIMAIS DE COMPANHIA

S

e (ADMISSION D’ANIMAUX DE COMPAGNIE / ADMISSION ANIMALS)

Nome do Utente:

(Nom d"usager, User name)
Nacionalidade:

(Nationalité, Nationality)
Morada:

(Adresse, Address)

Carta Campista Nacional n ©
(Carte Camping National, National Camping Card)
Carnet Camping Internacional n°
(Carte Camping International, International Camping Card)
Carta de Montanheiro n °

(Carte de Montaniste, Montanist Card))

Alvéolon® Zona:
(Place N ;° Place N*) (Zone, Area)

Resenha do Animal
(Description du Animal, Animal Description)
Designacao: Céo / Gato
(Designation : Chien / Chat)
(Designation: Dog / Cat)
Raca:
(Race)
Chapa de Identificagdo n°
(Plaque d'identification, Identitfication plate n®)
Certificado de Vacinagéo n°
(Carnet de vaccination, Vaccine registration book)
Licengan®
(Permis, Animal Licence)
Seguro de Responsabilidade Civil contra Terceiros
(L"Assurance de Responsabilité Civil contre tiers)
(The Civil Responsability Insurance against third parties)
Apolicen©
(Police d"assurance, Insurance police)
Companhia de Seguros
(Compagnie d*Assurance, Insurance Company )

O titular deste documento declara ter tomado perfeito conhecimento
das Normas Reguladoras para admissdo do seu animal, bem como
dos deveres a que fica obrigado.

(Le titulaire de ce document déclare avoir pris entiére connaissance des Regles
pour admission de son animal, bien que les devoirs qui sera obligé d*accomplir.)
(The bearer of this document declare to have taked full Knowledge of the
Regulations for admission of his animal, in the same manner as the duties to obey)

Ass.
(Signature)
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(ADMISSION D’ANIMAUX DE COMPAGNIE / ADMISSION ANIMALS)

Nome do Utente:

(Nom d’usager, User name)
Nacionalidade:

(Nationalité, Nationality)
Morada:

(Adresse, Address)

Carta Campista Nacional n °©
(Carte Camping National, National Camping Card)
Carnet Camping Internacional n°
(Carte Camping International, International Camping Card)
Carta de Montanheiro n °

(Carte de Montaniste, Montanist Card))

Alvéolon®° Zona:
(Place N ;° Place N*) (Zone, Area)

Resenha do Animal
(Description du Animal, Animal Description)
Designacéo: Céo / Gato
(Designation : Chien / Chat)
(Designation: Dog / Cat)
Raca:
(Race)
Chapa de Identificagdo n°
(Plaque d'identification, Identitfication plate n®)
Certificado de Vacinagédo n°
(Carnet de vaccination, Vaccine registration book)
Licengan®
(Permis, Animal Licence)
Seguro de Responsabilidade Civil contra Terceiros
(L"Assurance de Responsabilité Civil contre tiers)
(The Civil Responsability Insurance against third parties)
Apolicen©
(Police d"assurance, Insurance police)
Companhia de Seguros
(Compagnie d"Assurance, Insurance Company )

O titular deste documento declara ter tomado perfeito conhecimento
das Normas Reguladoras para admissdo do seu animal, bem como
dos deveres a que fica obrigado.

(Le titulaire de ce document déclare avoir pris entiere connaissance des Regles
pour admission de son animal, bien que les devoirs qui sera obligé d*accomplir.)
(The bearer of this document declare to have taked full Knowledge of the
Regulations for admission of his animal, in the same manner as the duties to obey)

Ass.
(Signature)




